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K BOITPOCY O B3AUMOJIEVICTBUH PA3JIMYHBIX TUIIOB
CJIOBOOBPA3OBATEJIBHBIX ITPOINECCOB ITPU OBPA30BAHUHA
INOTEHHHUAJIBHBIX 1 OKKA3ZUOHAJIBHBIX CJIOB

[Tonomaprosa JI.D. JIHY imeni Onecs FOanpa Jlo muTaHHS B3a€MOJI] PI3HUX THUIIIB
CIIOBOTBOPYMX TIPOIIECIB TPH CTBOPEHHI TMOTEHIIHHUX 1 OKa3iOHAJIBHUX CIIB.
MoxuBicTh 200 HEMOXIIMBICTh iX YTBOPEHHS BH3HAUYAIOTHCS SIK CHUCTEMHUMU
3aKOHOMIPHOCTSIMU CIIOJTyYEHHS CJIOBOTBOPYUX €JIEMEHTIB, TaK 1
EKCTPATIHTBICTUYHUMHU  yMOBaMH. Po3MisialoThCsi MHUTAaHHS — MOTHUBAIIIi Ta
BMOTHUBOBAHOCTI TMPHU TMpoIlecax CIOBOTBOPEHHS, a TaKOXX THUIH CJIOBOTBOPUYUX
MPOLIECIB MPU CIOBOTBOPEHHI JeBepOATUBHUX IMEHHHUKIB. [IpocTexyeThCst B3aeMOIis
PI3HUX THUIIIB CJIOBOTBOPYHUX MPOIECIB MPU CTBOPEHHI MOTEHIIIWHUX 1 OKa310HAIBHUX
CJIIB.

Kntouoei cnosa: cioBOTBOPEHHS, MMOTEHITIATLHI 1 OKa310HAIBHI CJI0Ba, MOTHBAILif,
BMOTUBOBAHICTb, THUIH CJIOBOTBOPYMX MPOIIECIB, CJIOBOTBOPYI MOTEHLII JIECIIB

ITonomapesa JI.®. JIHY umenn Omnecs ['onuapa. K Bompocy o B3aumojieiicTBUU
pPa3NUYHBIX  TUIIOB  CJIOBOOOPA30BATENBHBIX  MPOIECCOB MPU  0Opa3oBaHUU
MOTECHIIMAJIBHBIX M OKKa3MOHAJBHBIX CJIOB. BO3MOXHOCTH MM HEBO3MOXXHOCTH HX
oOpa3zoBaHusi OIpEACSIETCS KaK CUCTEMHBIMU 3aKOHOMEPHOCTSMH COCIMHEHUS
CJIOBOOOPa30BaTENbHBIX AJEMEHTOB, TaK M AKCTPAJMHTBUCTHUECKUMHU YCIOBUSIMHU.
PaccmarpuBaroTcss BONPOCHI MOTHBAIMM W  MOTHMBUPOBAHHOCTH IMpPU MPoLEccax
CI0BOOOpa30BaHus, a TakKKe THUIIBI CJIOBOOOpA30BaTEIbHBIX MPOLECCOB MPH
oOpazoBaHuu  JeBepOATUBHBIX UMEH  CYIIECTBUTEIbHBIX.  [IpociexxuBaetcs
B3aMMOJICHICTBUE PA3JIMYHBIX TUIIOB CJIOBOOOPA30BATENbHBIX IPOILIECCOB MpHU
00pa30BaHWU MOTEHIIUAIBHBIX U OKKa3MOHAJIBHBIX CJIOB.

Knrouesvle cnosa: cioBoobpa3oBaHue, MOTEHIIMANIBHBIE U OKKa3MOHAJIBHBIE CIIOBA,
MOTHUBAIlMS, MOTHUBHUPOBAHHOCTh, THUIIBI  CJIOBOOOPA30BATEIBHBIX  IPOIIECCOB,
CJIOBOOOpAa30BaTeNIbHbIE TTOTCHIIMH TJ1arojioB

Ponomariova L.F. Oles Honchar Dnipro national university. On the problem of
interaction of different types of word building processes in formation of potential and
occasional words. The possibility or impossibility of their formation is determined
both by systematic regularities of connection of word-building elements, and by
extralinguistic conditions. The article deals with the problems of motivation and being
motivated in world building processes, as well as with the types of word building
processes in the formation of deverbative nouns. The interaction of various types of



word formation processes in building potential and occasional words is explored.
Keywords: word formation, potential and occasional words, motivation, being
motivated, types of word building processes, word formation potential of verbs

B cdepe crnoBooOpasoBaHuMs ~ acHeKThl HOMHUHATUBHOM  JESTENbHOCTU
IpeIOMIISIIOTCS crienduueckumM o0pa3oM U BKIIOYAIOT B cebs, KpoMe BbiOOpa B
UMEHYeMOM OOBEKTEe NpH3HAKa, KOTOPBIM OTHOCUT €ro K Kiaccy OOBEKTOB, U
audGepeHIUPyYIOIEero Mpu3HaKka, KOTOPBIA OTIMYAaeT €ro OT 3aJaHHOTO Kjacca
00BEKTOB, (POPMUPOBAHME MOTHBHUPYIOLIETO CYXACHUS 00 MMEHyeMOM OOBEKTe, a
Tak)Ke BBIOOp S3BIKOBBIX CPEJCTB, 3aBUCAIIUX HE B MOCIEAHIO OYepe/lb OT LEIH
MOTHUBALUU.

Ilenvio cTaThyu ABISIETCS. UCCIIENOBAHMS B3aUMOJEHUCTBHS Pa3IU4HbIX TUIIOB
CJIOBOOOpA30BaTENIbHBIX  MPOLECCOB MpU  OOpa30BaHUM MOTCHLUHAIBHBIX U
OKKa3MOHAJIbHBIX J1€BEPOATUBHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX B COBPEMEHHOM HEMELKOM
a3pike.  Mcxons w3 menu ucciueaoBaHMs, MPEACTABISETCS HEOOXOJAUMBIM PEIIUTh
cieaywnme 3adauu: 1) BBISIBUTH NPEOOJATAIONIMK TUIT CIOBOOOpPa30BATEIbHBIX
IPOLECCOB TMpH O0pa30BaHUM MNOTEHUHUAIBHBIX U OKKa3HMOHAJIbHBIX CIIOB;
2) pocaenuTh HOpPMUPOBAHIE MOTUBUPYIOIIETO CYXKICHUS 00 UMEHYEMOM O0OBEKTE
U BBIOOpP SI3BIKOBBIX CPEACTB B 3aBUCHMOCTH OT II€JIM MOTHBAIMH; 3) MPOCICAUTH
B3aMMOJICICTBHE pa3MYHBIX THUIIOB CJIOBOOOPA30BATEIbHBIX IpOLEcCOB 4)
ONMpENEIUTh HHTPAa- U JKCTPAIMHIBUCTUYECKHE TEHJECHUUU MPH SKCIUTUIIUTHOM
JEPUBALIMM MOTEHIIMATbHBIX U OKKa3UOHAJIBHBIX CJIOB.

[logxox K MNPOM3BOJHOMY CJIOBY KaK K pe3yJbTaTy MEXKIyCIOBHbIX
OTHOIIICHUH, 3aKPETUICHHOMY B HOBOI CHHTaKTHKO-MOp(doaoruueckoit ¢opme, a He
KaK MEXaHMYeCKOMY NpUCOEIMHEHUI0 addukca K Kakoil-nmbo OcHOBE, cO BceH
OUYEBHMJIHOCTBIO TMPEIIONAraeT ONpeNeJCHUE TMOHSATUH MOTUBUPOBAHHOCTH U
MOTHUBALUU.

[Tpouecc MoTHMBaLMK MPENCTaBISET COOOW CJIOXKHOE U MHOTOAcCIEeKTHOE
ABJICHHE, B pe3yJbTaT€ KOTOPOTO BCIEJICTBUE B3aUMOJCUCTBUS JKCTpa- H
WHTPAJIMHTBUCTUYECKUX (DAaKTOPOB BO3HHMKAET HOBas HOMHUHATHUBHAS €IWHUIIA.

BOHpOCBI MOTHBAIlUK pacCMaTpuBaJINCh B HAYYHBIX pa60Tax OTCUCCTBCHHBIX U



3apy0exHbIx JuHrBHCTOB (brmmHoBa O. U., 'oprmang B. O., Konosanosa O. B.,
Kopxosa JI. b., Ky6pskosa E.C., CenmuBanoBa E.A., Cmupannkuii A.U., YiayxaHos
N.C., Uly6un D.I1., Suuenenkas M.H., Brekle H. E., Fleischer W., Rohrer Ch.,
Schippan Th., Ulmann S. u np.). OnHako, B TMHTBIUCTHKE A0 CHX TOP HE CYIIECTBYET
€AMHOTO MOAXOAa K THUIOJOTUM MOTHUBAIMHU, YTO MOXHO OOBSICHUTH, B YACTHOCTH,
Pa3HBIMU MPUHIUIIAMH, TTOJIOKEHHBIMA B OCHOBY IpejiaraeMbix Tumosiorui [16, c.
99]. PasrpanuueHHe MOTHBAIIMA KaK MpOIEcca S3BIKOBOM (hMKCAIUM IMPH3HAKOB
00beKTa B HOMMHATHMBHOM AaKT€ M MOTHBUPOBAHHOCTH, KaK OCHOBHOI'O CBOMCTBa
CMBICJIOBOUM CTPYKTYpBI CJIOBA MPEACTABISETCS MPAaBOMEPHBIM, MTOCKOJBKY SIBISETCS
oTpaxxkeHrueM (UIOCOPCKUX KaTeropul MPUYMHBI M CIEACTBUS B sA3bIKke. B
COBPEMEHHOM KOTHUTUBHOW OHOMACHOJIOTMM THUIIBI MOTHUBAIIUU OMNPEIETSIOTCS
KOHIIENTYyaJIbHUM MECTOM MOTHBATOpa B MEHTAJIBHO-TICUXOHETHUYECKOM KOMILIEKCE
Ha3piBaeMoro o0wekTa [10]. M3 BBIACIAEMBIX OOBIYHO THIIOB MM Pa3HOBUIHOCTEH
CEMaHTUKO-CJIOBOOOpA30BaTEIbHOW MOTHBAIMM -  (POHETUKO-(DOHOIOTHUECKOM,
CEMaHTHYECKOH, MOpdoJioro-ceManTuueckoi [28, ¢.81] u ¢puryparnBHO# MOTHBAITUU
[22, ¢.43] — peneBaHTHBIM ISl CJIOBOOOPA30BaHUS SBIIACTCS MOphEMaTHUSCKUI HITH
Mopdooro-cemanTHdeckuid  tan  MotuBammu  [21, c¢.13].  Mopdonornyecku
MOTHUBUPOBAHHbIMH, NOMHEHHIO B. @nsiimepa, SBISIOTCS TE€ CJIOBA, 3HAYECHHE
KOTOPBIX CKJIaJIbIBACTCS M33HAUYCHUH IBYX MM OoJiee cOCTaBHBIX yacTei [21, c. 13].
OpHako crneayer OTMETHUTb, YTO JIaHHOE JIEJICHUE HE PACKPHIBAET MOJHOCTBIO KaK
MEXaHU3M OTPaKEHHUs 3HAYEHUW KOMIIOHEHTOB WICHMMOTO CJOBa KaK JIEKCUYECKOMH
€AMHUIIBL, TAK U MEXAHU3M CaMoro CcJIOBOOOpa3oBaTeabHOro npouecca. [IpaBomepHo
MMOHMMAaHUE MOTUBUPOBAHHOCTH MPOU3BOIHBIX CIIOB KaK pe3yJibTaTa MOTHUBALIUU
JIBYMSl TIPU3HAKAMU: TPU3HAKOM, BBIPAKEHHBIM TTPOU3BOISIINUM CJIOBOM H
MPU3HAKOM, 3aKJIFOUCHHBIM B CEMAHTUKE MO/IETHU, TI0 KOTOPOM 00pa3yeTcsi JaHHbIN
nepusar [5, c. 245; 11, 210; 26, c. 93].

[Ipon3BogHOE MOXKET OBITh MOTHBHPOBAHO HE TOJBKO CIIOBOM, HO W
CyXXJieHueM. B oCHOBE MOTHBALIUM CYXJEHUEM U MOTHUBAIIMHU CJIIOBOM JIXkKAaT pa3HbIe
TUTIBI  CJIOBOOOPA30BATENIbHBIX  TPOIECCOB, OTJIMYAIOIINECS  YPOBHEBOM

MPUHAJJICKHOCTHIO MCTOYHHUKA JEPUBAIMM, TaK U CIOCOOOM Iepexojaa HCXOIHOM



€QUHULBl K pEe3yJbTaTUBHOW. Pa3muyHbl Takke NPUHLUIBI CTPYKTYPHOU
OpraHm3aluu cioBooOpaszoBarenbHOro mpouecca. CormacHo TtepmuHosiorun E.C.
KyOpsikoBOM, THUMNOJOrHS  CIOBOOOPA30BATENBHBIX IPOLECCOB  COCTOUT U3
aHAJIOTUYECKOTO, KOPPENIAIMOHHOTO M ACPUHHUIIMOHHOTO THIIOB. 3aBUCUMBIE OT
XapakTepa HCTOYHUKA JIEpUBAllMM, OHM NPEIACTaBISIIOT COOOM  MPOLIECCHI,
IOPOTEKAIOIUE  COOTBETCTBEHHO  HAa  JIEKCMYECKOW, MOpP(OJIOTrHUECKOW U
CHHTAaKCUYECKON OCHOBE [6, c. 25-29]. AHamornveckuil M KOPPEISIHOHHBIN THIIBI
OTPAHUYHUBAIOTCA OTHOCUTENIBHO CpeIbl MPOTEKaHHWS B OCHOBHOM paMKaMHU
MIPEIIOKECHMUS, CoJZIepKallero KOPPETUPYIOLLYIO napy. UccnenoBanue
CJIOBOOOPA30BaTENIbHBIX MPOLECCOB HA CHUHTAKCHMUYECKOW OCHOBE IMpEANOJaraet
BBIXOJ 3a MpeAesibl OJAHOTO MIPEJIOKEHHs, TO €CTh OOpallleHue K pa3BepHyTOMY
BBICKA3bIBAHUIO, KOTOPOE COJEPKUT CYXKACHHE 00 MMEHYyeMOM OOBEKTe, WIH K
TekcTy. Eciau mnepBbIX JABa THUNa OTHOCATCS K SBJICHUSM AaHAJIOTUUM B CIIO-
BOOOpa30BaHUM, TO JE(OUHULIMOHHBI THII CIIOBOOOPA30BATEIbHBIX IPOLECCOB
SBIISIETCSl KAYECTBEHHO U KOJIMYECTBEHHO MHBIM THIIOM CBs3ei cioB. Takum oOpazom,
CBEIICHHE CJIOBOOOPA30BaTEIBHBIX OTHOIICHHI TOJBKO K SBICHUSAM aHaioruu [15, c.
158; 19, ¢.201-202] He MOXKET IIOJIHOCTBIO  pPACKpPBITh  MEXaHU3M
CJIOBOOOPA30BATENbHBIX MPOLIECCOB.

OnpeneneHHblil HHTEpeC MPeACTaBISET B3aUMOIEHCTBUE YKa3aHHBIX THIIOB B
00pa30BaHUH HOBBIX CJIOB, OTPAKAIOIIUX B U3BECTHON CTETICHH 3aKOHOMEPHOCTH
COUYETAaEMOCTH CJIOBOOOPA30BaATENbHBIX MOPGhEM, 00YCIOBINBAEMbIE BOSMOXKHOCTSIMU
CHUCTEMBl COBPEMEHHOTO Hemerkoro s3bika [27, c¢. 167]. Kak wu3BecTHO,
OKKAa3MOHAJIbHbIE  O0pa3oBaHUsl 3aHUMAOT 0Cco00€ MECTO TMpU  HU3YYEHUU
CJIOBOOOPA30BATEIbHBIX MPOLIECCOB, TOCKOIbKY OHU MaHU(PECTUPYIOT UX HATJISAHEE
BCEro, OTpaxkas MOTEHIMAIbHbIE BO3MOXKHOCTH CHCTEMBI. lloTeHImanbpHbIe CloBa,
ornpezensieMble Kak (pakThl, CYIIECTBYIOIIME B MOTEHLIUHM HAa CUCTEMHOM YPOBHE U
HEpeaqu30BaHHbIE B pe4Yd, MOryT cTarb (¢akTaMd pedd B  pe3yjbTare
WHANBUAYAIBHON TBOpPUYECKOW aesaTenbHOoCcTH. OTCYTCTBHE TE€X WM HHBIX CIIOB B
JIEKCUKOHE HEeJb3sl paCCMaTpPUBATh KAK CJIEACTBHE CEMaHTUYECKUX MM IPYTHX BUIOB

OTpaHUYCHUH, €CITM OHM CYIIECTBYIOT B IOTEHIIMH s3bIKa. [9, ¢. 127-133]. OHM MOTYT



MOSIBJISITHCSL UJTU JJAXKE CYIIIECTBOBATH B ONPEJICTICHHBIN MIEPUOJ] €T0 Pa3BUTHSL.
Tak, HECMOTpSI Ha HAJIMYKUE CIIOBOOOpazoBaTenbHOTO psija Esser, Trinker, Schreier,
Flieger u gaxe Geher u Schenker, B coBpeMEHHOM HEMELKOM S3bIKE HE
¢dbyakmonupyrotr npomsBojaueie Flieher, Steher, Sitzer, xotopele 3adukcupoBaHBI
CpeHe -BepXHEeHeMelKui nmepuos [23, ¢. 67], 94To MOKHO OOBSCHUTD, B YACTHOCTH,
KaK pe3yJbTar AeicTBUsS HOpMbL. C OHON CTOPOHBI, HOPMa PEryJIUPYET FPAHUIIBI
peanm3anuyi  CII0BOOOPA30BaTEIbHBIX BO3MOKHOCTEH, C JPYroi, OHA CIIYXKHUT
O0apbepoM JJIsi CO3JJaHHBIX B PEUH CIIOB, IPETSATCTBYSI UM JIOCTUYb YPOBHSI HOPMBI.

CrnoBa, npoaylpyeMble Ha PEYEBOM YPOBHE HE OTIMYAIOTCS €IUHOOOpa3ueM,
YTO HAXOJUT BBIPAXKECHHUE B IEJIOM PsSJ€ TEPMHUHOB. DTO €CTECTBEHHO, MOCKOJIBbKY
paznuyusl B TEPMHUHOJOTUUA MOXKHO OOBICHUTH HE TOJBKO PACXOXKIACHUSIMU BO
B3IUIsSIIaX aBTOPOB, HO M OHTOJIOTHEH JAaHHOTO SI3BIKOBOTO sIBJICHUS. B TO Bpems kak
TepMUH "UHAWBUIYaAJIbHbIE HEOJOTU3MbI" TIOMYEPKUBAIOT HWHIUBUIYAIBHOCTD,
HEMOBTOPUMOCTh, TBOPUMOCTH Ka)XJOTO CJOBa, TEPMHUH "aBTOPCKUU HeoJOru3Mm"
YKa3bIBalOT Ha BO3MOXKHOCTh UACHTU(PUKAIIMKM aBTOpa HOBOOOpa3OBaHUW WIIU
OTpa)kaeT HE0JITOBEYHOCTh, CHTYaTUBHOCTD, € IMHUYHOCTh HOBBIX CJIOB.

JlpyruMu  Ha3BaHUSIMU HOBOOOpPA30BaHUM SIBJSIOTCS '"MOTEHIMATIbHBIE

cioBa" M "OKKa3MOHAIbHBIE C0Ba", ymoTpeOiisseMble Kak B BUAC OMMO3MIMH [1,
c.238; 8, c. 201,27, ¢.167], Tak u 060cobJeHHO, HapUMED, ""OKKa3HMOHAJIbHBIE CI0Ba
[7; 24, ¢.156], "moTenumansubie cioBa" [10, c. 17-18]. IIpaBoMepHOI ABISCTCS TOYKA
3peHHS, COIVIAaCHO KOTOPOM HamOosiee OOIMM, POJOBBIM Ha3BaHHEM IS "HOBBIX'
CJIOB MO OTHOIIECHUIO K €IMHUIIAM JIEKCUKOHA, TO €CTh JJIS CIIOB, 'TPOAYLUPYEMBIX"
B pEYHM, a HE BOCIPOM3BOJIUMEBIX B HEH, CIIy>)KHT TepMuH "pedeBoe cioBo” [8, c. 202].
CrnoBa "moreHuuanbHble" U "OKKa3MOHAIbHBIE", YHOTpeOIsieMble KaK OIIMO3UIINS,
BXOJISIT COCTAaBHBIMHU YacCTSIMU B pa3psal "pedeBbix cioB. OHU MPENCTaBISIOT cOOOM
"mBa TONIFOCAa CJIIOBOOOpA3OBaHMsI: TIEPBBIC SBISIOTCS peain3aliuell 3aKOHOB
CIIOBOOOpa3oBaHus, BTOpbIe - HapymieHueM 3Tux 3akoHoB" [1. C.238]. Takoe
TOJKOBAHHUE PEUEBBIX CJIOB, OYEBUJIHO, HAMOOJIEE COOTBETCTBYET U (pakTam si3bIka, U
dakTamM pedH, TOCKOJIbKY pAacIIUPEHHOE TMMOHUMaHWE ''MOTEHIMATBHBIX CIIOB"

BKJIIIOYACT YK€ HC TOJIBKO IIOTCHHHAJIBHBIC BO3MOXHOCTH CHCTEMbI, HO H HX



peanu3alio B peyHu.

Cy1iecTBEHHBIMU CBOWCTBAMHM PEYEBBIX CJIOB, KaK MOTCHIUATBHBIX, TaK H
OKKAa3MOHAJIbHBIX, SIBIISIOTCS MX MPOTHUBOMOCTABICHHOCTh Y3YyalbHBIM CJIOBaM,
3aKpEIJICHHBIM SI3bIKOBOM TpagulIieii, TBOPUMOCTh B KaXXJOM OTIEIHLHOM ClIydYae,
CBSA3b C KOHKPETHOH cuTyalueil peueBoro obmenus [1, c. 217-240; 7, c. 63; 24,
c.136; 25, c. 103].

[Tockonbky mporecc "CIOBOTBOPUECKONM HMMIPOBU3AIMU «IIO TOTOBBIM
ycrosBIIuMcs  obopasmam" [7, c¢. 65] MokHO HaOmIOgaTH MpEXae BCEro B
MIPOU3BEICHUAX XYIO0KECTBEHHON IIMTEpaTyphl, BO3HHKAET BOMpoc 00 0co0oi
CTUJIMCTUYECKOM MAapKUPOBAaHHOCTHM aBTOPCKUX HOBooOpazoBaHuil. Cremyer
COTJIaCUThCS C MHEHHWEM, 4YTO HE BCEM TaKUM HOBOOOPAa30BaHUSAM IPHUCYIIA
CTUJIMCTUYECKAsT OTMEYEHHOCTh, MHOTHME W3 HHUX HE OTJIWYalTCi OT CJIOB
MIOCTOSIHHOTO CJIOBAPHOI'O COCTaBa, "CTUIIMCTUYCCKU OHOPOAHBI" ¢ HUMH [8, ¢.201].

Kaxxp1ii HocuTenb sS3bIKa 0 MEpE PACIIMPEHUsI KpyTra CBOUX MOHSATHI, MHOTHE
cioBa o0Opa3yeT caM B CJydae HaJOOHOCTH MO CYHIECTBYIOIIUM B SI3bIKE >KUBBIM
cxemam» [18, ¢.76-77]. Takum oOpa3oMm, oIpeleieHHas CIIOBOOOpa3oBaTeIbHAs
MOJIEIb ~ MOKET  MCIIOJIb30BaThCAd  aBTOMATMYECKH, IO  acColMallud  C
MHOTOYHUCJICHHBIMUA CIIOBAMH, Ja)XK€ Ha OCHOBE MPUHIIMIA PU(MOBKH, CO3BYUHUS)
OJIHAKO TIPH JKEJaHWUU WU TI0 Mepe HaT0OHOCTH MOXKHO OOBSICHUTBH, YeM BBI3BAHO
MOSIBJICHUE JaHHOTO HOBOTO IPOM3BOJHOIO cjioBa. Hukeciaeayronui OTPBHIBOK
TEKCTa MO3BOJSIET MPOCIEAUTh MPOLECC CO3[aHHUsI HOBOTO CJIOBA, BKJIIOYAOIIETO
BBIOOp TMpu3HaKa pedepeHTa, MOJOKEHHOTO B OCHOBY Ha3BaHMs, U OOBSICHEHHE
BHIOOpa HAMMEHOBAHMS CaMUM TOBOpSIIMM. Paccyxmas o TOM, K€M MOXET B
OynyiieM cTaTh MaJIbYWK, TJIABHBIA TIepoil KHUTM BCIIOMHUHAET Maccy mpodeccuii,
Ha3BaHMS KOTOPBIX OOPa30BaHbl MO MPOAYKTHUBHBIM CIIOBOOOPA30BATEIbHBIM MOIEISAM
COBPEMEHHOT0 HEMEIIKOTO $13bIKa, M30paHHBIM MPU3HAKOM KOTOPBIX, COOTBETCTBEHHO,
SIBJISIIOTCSL HA3BaHUS JIMI[ HO MPOM3BOIUMOMY neicTBus, Hampumep: Kranfihrer,
Bonbonierer, Buddler.

DTa MBICIL MOATBEPIKIACTCS CIICAYIONIMM BbICKa3biBaHueM: ,,Auch es gibt

einen anderen Beruf auf dem Lande und man nennt ihn Buddler. Der Bruder vom



langen Schiicht, welcher schon studiert, sagte, das heifst nicht Buddler, sondern
Baddler. Diese gibt es in England und in Amerika. Die Baddler miissen bei feinen
Leuten immer Tee und Salz oder Kerzenstinder auf den Tisch stellen. Das ist ab
nicht wahr. Denn Buddler kommt von Kartoffelbuddeln und ist ein schwerer Beruf.
Die Schiiler miissen in jedem Jahr immer wieder iiben, bis sie entweder ein Buddler
werden oder ein Kombinefiihrer (1. Ottokar, S. 82-83).

C OIHOW CTOPOHBI, 3/I€Cb HMEET MECTO AHAJIOTMYECKHM MpoIecC
CJI0OBOOOpa30BaHMs, KOMMPOBAHUE U3BECTHOW CIOBOOOpa30BaTEIbHOM Monenu. Y
MOTHUBHUPYIOIIUX MPOU3BOJIHBIX 3aUMCTBYETCSI HE HX JIGKCHYECKOE 3HAuYCHHUE, a
3Ha4YCHUE CIIOBOOOPA30BATEIBHON MOJIEIH B 1IeNIOM [6, ¢.28]. KoTopoe mepeHOCHTCs
Ha KBasuaHriuiickoe Baddler, k Tomy ke pudmyromeecs ¢ Buddler. C mpyroii
CTOpOHBI, B AepuBaTe Buddler moBropsieTcst Moienb OTHOIIEHUH MEXIY TIIaroJioM
U TPOU3BOJHBIM OT HEro MPOU3BOJMUTEIIEM JEUCTBUA - THUIUYHBIA Clydail
CJIOBOOOpA30BaTENIbHBIX OTHOIICHUM, B OCHOBE KOTOPBIX JIEKUT MPOIECC,
HallOMUHAKOMUKA TO, 4YTO "B MOpP(]OJIOrMHM HA3bIBAETCS MapagurMaTHYECKUM
BbIpaBHUBaHHEM (GOpM", TO €CTh KOPPEJSIIIUOHHBIA THUI CIOBOOOpPa30BaATEIIbHBIX
nporieccoB[6, ¢.29], [TockoybKy ecTh mapbl "y4UTh-yuUTENb’, "BOIUTH-BOAUTEND
TO C JIETKOCThIO MOTYT OBITb 0Opa3oBaHbl W JAPYrHe€ TMPOU3BOJIHBIE CJIOBA.
NOBTOPSIIOIINE YKa3aHHbIA THUI OTHOIICHUM, €CJIM NPOUCXOAUT COEOUHEHHE
CMBICJIOB: 3Hay€HUs CJIOBOOOPA30BATENBbHOM MOJAENIM M TpHU3HaKa pedepeHrTa.
Hanpuwmep: ,,Die Peitscher stehen, die mit Peitschen peitschen ““ (2. Mann, S. 126).
,, Einer von beiden — er und sein Direktor — vermisste irgendwann die Frauen, ging
auf die Suche ... Dann also erhielt der beunruhigte Sucher unsere
Benachrichtigung“ (3.Traum, S. 201). B omimuue ot y3yameHoro Sucher -
cmapamens, 3HAYEHHE MOTEHLMATIBHOTO MPOU3BOJHOTO MOJHOCTHIO BBIBOJUMO U3
COCTABJISIIONIMX €r0 4YacTei, B TO BpeMs Kak y3yaJbHOE CJIOBO OOJagaeT
(b pa3eosTOrnIHOCTHIO.

AHQJIOTUYECKMM W KOPPEJSIIMOHHBIM  THUIBI  CJIOBOOOPA30BaTEIbHBIX
MPOIIECCOB JIEKAT B OCHOBE OOpa30BaHUS MOTCHIIMAIBHBIX IPOU3BOJHBIX M TIO

JIPYTUM MPOAYKTUBHBIM MOJEISIM.



Kak u3BECTHO, HOBOE MPOM3BOJHOE CJIOBO SIBJISETCS COYETAHUEM CMBICIIOB.
Ecnu cocraistonye ero JeMOHCTPUPYIOT MPUBBIYHBIA XOJ JEHUCTBUMN: pedepeHT -
BO3MOXHBIN NMpU3HAK pedepeHTa, cioBooOpa3zoBaTeabHas MOAEIb - MOTUBUPYIOIIEE
CJIOBO, TO HAJIWYUE MOTHBUPYIOIIETO CJIOBA MOXET OBITh HM30BITOYHBIM, TaK Kak
KOMMYHUKAaTHBHOE pa3BepThIBaHUE TEKCTAa, 3HAHUE TOBOPSIIIINM
CJIOBOOOpA30BaTENbHBIX  MOJENEH, MPU3HAKOB, KOTOPHIMH MOXET 00JaaaTh
pedepeHT, TpaBWJI 3aloIHEHHS MOJENIeH, TO €CTh S3bIKOBas KOMIICTCHIIHS
TOBOPSIIETO, MPEACTABIAIOT COO0M JOCTATOYHOE YCIOBHE JJIM 00pa30BaHUsl B peUH
HOBOTO  CJIOBa IO KOPPEJSIIMOHHOMY THIy. MOTHBHpYIOLIEE, CIOBO MOXKET
UMIUTHIIATHO MPUCYTCTBOBATh B KOHKPETHOM BbICKa3bIiBaHMH, Hanpumep, “Nun kann
man leider das Deutsche Reich mit ein Bisschen eben _Putscherei nicht umstzlpen
(4. Jung, S. 75). O0pa3oBanue nmpou3BoaHOrO Putscherei He cBs3aHO ¢ HanMUMeM B
TEKCT€ WM B  HEMNOCPEJICTBEHHOM  OKPYXEHHHM IOTEHIMAJIbHOTO  CIIOBa
MoTHBHpYyIoliero riarona. OjHaKo TOSABICHHUIO IPOW3BOAHOro  Putscherei
MPEIIECTBYET ONMcaHue cOObITUM B ['epMaHuu, CBSI3aHHBIX C KAIIMTOBCKUM ITyTYEM.
[loTeHnuanpHpie  clOBa MOTYT OBITh 00pa3oBaHbl W B pe3yjbTaTe
NeUHUIIMOHHOTO  TUIMA  CJIIOBOOOpAa30BaTeNIbHBIX  OTHOlIeHWH.  [IpuBegem
cienywomuin ipumep: ,,Das ist er”, sagte Wolf... . "Wer ist das", fragte von

Studmann... . "Der Spanner**, sagte Wolf, "was ist ein Spanner, Pagel?“ fragte von

Studmann sanft. "Ein Spanner ist jemand", erklirte Pagel bereitswillig, "der spannt,
ob die Schupo kommt und ob tiberhaupt die Luft rein ist. Und der die Tiir schnell
abschlof3, das war der Schlepper, der schleppt die Gaste rauf" (5.Wolf, S. 399-340).

[Ipow3BogHOE Spanner, oOpa3oBaHHOE OT rjaroja Spannen — MPUCITYIIUBATHC,
"mmoacreperaTh KOro-muoo", 0003HavaeT He TOTO, KTO MOACTEpPEraeT Koro-To, a JuIlo,
KOTOpPOE€ CJICAUT 3a TE€M, HE MOSIBUTCS JIM TMOJUIMS, YTOOBl HE OBITh 3aCTUTHYTHIM
Bpacmuiox. ITpoussoguoe Schlepper B cBoro odepenr 0003HavaeT HE MPOCTO TOTO, KTO
YTO-TO WJIM KOTO-TO TAIllUT, a JIMIO, KOTOPOE MPOBOJUT TOCTEH HaBEepX B HOUYHOU
ki1y0. B maHHOM ciyyae nmpou3BOAHbIE, 00pa3oBaHHBIE MO JEPUHUIIMOHHOMY THUITY,
«KYMYJHUPYIOT HE TOJIbKO 3HAYEHUE HEMOCPEICTBEHHO MOTUBUPYIOIIUX CJIOB, HO U

ux okpyxenue [6, c. 38].



[TosiBnieHne MPOU3BOIHBIX B pe3yibTare Ne(HUHUIIMOHHOTO TUIIA BOZMOXKHO U
npyu OTCYTCTBUU MOTHBHpYyomero cioa. Hampumep, ,.Sehen Sie hier, wo der
Serpentinenweg zum Rammeisberg eingezeischnet ist, haben wir eine ganz
hiibsche Steigerei vor uns (6. Juliane, S. 8). OdeBuHO, YTO JUIUTEIBHBIN ITYTH IO
Opore, UAYUIEH CEPIIaHTUHOM B ropax, HEJErkoe, yTOMUTEIbHOE JEN0, OJWH U3
OPU3HAKOB  HMIUIMKAllMOHAIA, CTABIIMH  KOMMYHHUKAaTHBHO  pEJICBAaHTHBIM,
MEPEXOAUT B CTPYKTYPY UMHTEHCHOHAJIA U aKTyaJIM3UPYETCA B MPOU3BOIHOM CIIOBE.
B nanHOM mpuMepe 3TO CeMBbI: OumenbHbll, mpyOHbll.

Taxum o0pa3om, B OCHOBE 00pa30BaHUs MOTEHIIUAIBHBIX U OKKa3MOHAIBHBIX
JeBepOATHBOB JIEKAT aHAJIOTUYECKUN, KOPPETSAUNOHHBIA U Ne(DUHULIMOHHBIN THUITbI
c10BOOOpa30BaTeNbHbIX IpoleccoB. HabmonaeTcss TecHOe NeperuieTeHue JaHHbIX
TUIIOB BCJIEACTBUE PAa3MBITOCTU TpaHULl Mexay HuMU. lIpeoOmamaromuym TUIOM
aBisieTcss Je(UHUIMOHHBIN. (OOpa3oBaHUE MOTEHLUUAIBHBIX MPOU3ZBOJAHBIX IIO
KOPPESIIUOHHOMY U J1€(UHULMOHHOMY THIy BO3MOXHO M TNpU OTCYTCTBUU B
HEIMOCPEJICTBEHHOM OKPY)KEHUM MOTHBHUPYIOILIETO CJIOBA, YTO JEMOHCTPUPYIOT
rJTyOWHHBIE BO3MOYKHOCTH CUCTEMBI S3bIKA.
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Annotation

Ponomariova L.F. Oles Honchar Dnipro national university. On the problem of
interaction of different types of word building processes in formation of potential
and occasional words. The aspects of the nominative activity in the word building
area are reflected in a specific way. The approach to a derivative word as a result of
inter-conditional relations, expressed in a new syntactic- morphological form rather
than the mechanic joining an affix to any base evidently implies defining the concepts
of motivation and being motivated. Separating motivation as the process of language
fixation of the features of an object in the nominative act and being motivated as the
basic property of the semantic structure of a word seems appropriate since it is the
reflection of the philosophic categories of cause and consequence in a language.
Morphematic or morphologo-semantic type of motivation is relevant for word
formation among usually identified types or varieties of motivation, such as phonetic-
phonological, semantic, morphologo-semantic and figurative. A derivative can be
motivated not only by a word, but also by a judgement. Motivation by a judgement
and motivation by a word are based on different types of word building processes that
are different by the level of belonging of a derivation source and by the way an
original unit transfers to the resultative unit. The principles of the structural
organization of the word formation process are also different. The interaction of the
specified types in the formation of new words, reflecting to certain extent the
regularities of combinability of word formation morphemes caused by the capabilities
of the system of modern German, is of a particular interest. It is possible to observe
tight interweaving of these types due to indistinct boundaries between them. The
prevailing type of word formation processes is definitional. The formation of
potential derivatives according to the correlational or definitional type is also possible
in the absence of a motivating word in the immediate surrounding. Occasional
derivatives are known to take a special place in studying word formation processes
since they manifest them most vividly, reflecting potential capabilities of the system.
The aim of the article is to explore the interaction of different types of word building
processes in the formation of potential deverbative nouns in the modern German
language. Based on the aim of the research, the following tasks are to be solved: 1) to
identify the prevailing type of word formation processes in the formation of potential
and occasional words; 2) to explore the formation of a motivating judgement on a
named object and the selection of the language means depending on the purpose of
motivation; 3) to establish the interaction of various types of word building
processes; 4) to determine the intra- and extralinguistic tendencies in explicit
derivation of potential and occasional words.



